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Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die, and Competition Seating Die.
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TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für das TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET von REDDING entschieden hast. Dieses
Produkt ist für die präzise Wiederladung der Patrone 22 Nosler konzipiert. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Die Set immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungsspuren vor der Verwendung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Wiederladen.
Stelle sicher, dass dein Wiederladebereich gut belüftet und frei von brennbaren Materialien ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe aufhält,
während du wiederlädst.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Verwendung kann zu persönlichen Verletzungen oder Sachschäden führen.
Unvollständige oder beschädigte Patronen können zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Befolge immer die empfohlenen Ladedaten des Pulverherstellers.
Überschreite nicht die maximalen Ladegrenzen, die für die Patrone 22 Nosler angegeben sind.
Stelle sicher, dass alle Komponenten, die beim Wiederladen verwendet werden, mit dem Die Set
kompatibel sind.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um den Fokus auf die Aufgabe zu behalten.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es von Kindern und Haustieren fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Setup:

Packe das Die Set aus und stelle sicher, dass alle Komponenten enthalten sind: Type S Bushing Neck
Sizing Die, Body Die und Competition Seating Die.
Reinige die Dies mit einem weichen Tuch, um Rückstände von der Herstellung zu entfernen.

Installation:

Montiere die Dies sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Sizing Die auf die gewünschte Tiefe für das Neck Sizing ein.

Verwendung:

Befolge den SchrittfürSchrittWiederladeprozess:
Resize die Messinghülsen mit der Type S Bushing Neck Sizing Die.
Verwende die Body Die für das FullLength Sizing, falls erforderlich.
Setze die Geschosse mit der Competition Seating Die, wobei du auf eine korrekte Ausrichtung
achtest.

Überprüfe jede fertige Patrone auf visuelle Mängel vor der Verwendung.

Wartung:

Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Korrosion zu verhindern.
Überprüfe die Dies regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie
gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf keine lebenden Munition oder Komponenten im regulären Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Behörden
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETs besuche bitte die
offizielle Website des Herstellers oder die Kundenservicestellen. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen
bereithältst, wenn du Hilfe benötigst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit
deinem TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit und
Präzision bei deinen Wiederladeaktivitäten.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET by REDDING. This product is designed for
precision reloading of the 22 Nosler cartridge. To ensure your safety and the proper use of this product, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Ensure that your reloading area is wellventilated and free of flammable materials.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity when reloading.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper use can lead to personal injury or damage to property.
Incomplete or damaged cartridges can cause malfunctions or accidents.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always follow the recommended load data provided by the powder manufacturer.
Do not exceed the maximum load limits specified for the 22 Nosler cartridge.
Ensure that all components used in reloading are compatible with the die set.
Avoid distractions while reloading to maintain focus on the task.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep it away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Unpack the die set and ensure all components are included: Type S Bushing Neck Sizing Die, Body
Die, and Competition Seating Die.
Clean the dies with a soft cloth to remove any manufacturing residue.

Installation:

Securely mount the dies in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the sizing die to the desired depth for neck sizing.

Usage:

Follow the stepbystep reloading process:
Resize the brass cases using the Type S Bushing Neck Sizing Die.
Use the Body Die for fulllength sizing if necessary.
Seat the bullets using the Competition Seating Die, ensuring proper alignment.

Inspect each completed cartridge for visual defects before use.

Maintenance:

Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and corrosion.
Periodically check the dies for any signs of wear or damage and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components in accordance with local regulations.
Do not throw away live ammunition or components in regular trash. Contact local authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, please refer to the
manufacturer’s official website or customer support channels. Ensure you have the product information ready when
seeking assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SET. Thank you for your commitment to safety and precision in your reloading
activities.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL JUEGO DE
DIES DE CUELLO TYPE S MATCH

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE DIES DE CUELLO TYPE S MATCH de REDDING. Este producto está diseñado
para la recarga de precisión del cartucho 22 Nosler. Para asegurar tu seguridad y el uso adecuado de este producto,
por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el juego de dies de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa el equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al recargar.
Asegúrate de que tu área de recarga esté bien ventilada y libre de materiales inflamables.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca cuando recargues.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El uso incorrecto puede provocar lesiones personales o daños a la propiedad.
Cartuchos incompletos o dañados pueden causar fallos o accidentes.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre sigue los datos de carga recomendados proporcionados por el fabricante de pólvora.
No excedas los límites máximos de carga especificados para el cartucho 22 Nosler.
Asegúrate de que todos los componentes utilizados en la recarga sean compatibles con el juego de
dies.
Evita distracciones mientras recargas para mantener el enfoque en la tarea.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado al uso exclusivo de adultos. Mantenlo alejado de niños y mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Configuración:

Desempaqueta el juego de dies y asegúrate de que todos los componentes estén incluidos: Die de
tamaño de cuello Type S, Die de cuerpo y Die de asientos de competición.
Limpia los dies con un paño suave para eliminar cualquier residuo de fabricación.

Instalación:

Monta los dies de forma segura en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Ajusta el die de tamaño a la profundidad deseada para el tamaño del cuello.

Uso:

Sigue el proceso de recarga paso a paso:
Redimensiona los casquillos de latón utilizando el Die de tamaño de cuello Type S.
Usa el Die de cuerpo para el tamaño de longitud completa si es necesario.
Asienta las balas utilizando el Die de asientos de competición, asegurando una alineación
adecuada.

Inspecciona cada cartucho completado en busca de defectos visuales antes de usarlo.

Mantenimiento:

Almacena el juego de dies en un lugar seco y fresco para prevenir la oxidación y corrosión.
Revisa periódicamente los dies en busca de signos de desgaste o daño y reemplaza si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires munición viva o componentes en la basura regular. Contacta a las autoridades locales para los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el JUEGO DE DIES DE CUELLO TYPE S MATCH, por favor
consulta el sitio web oficial del fabricante o los canales de atención al cliente. Asegúrate de tener la información del
producto lista al buscar asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
JUEGO DE DIES DE CUELLO TYPE S MATCH. Gracias por tu compromiso con la seguridad y la precisión en tus
actividades de recarga.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET de REDDING. Ce produit est conçu pour le
rechargement de précision de la cartouche 22 Nosler. Pour garantir votre sécurité et une utilisation appropriée de ce
produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le jeu de dies conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le jeu de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants lors du rechargement.
Assurezvous que votre zone de rechargement est bien ventilée et exempte de matériaux inflammables.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est à proximité lors du
rechargement.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages matériels.
Des cartouches incomplètes ou endommagées peuvent provoquer des pannes ou des accidents.

Instructions pour Éviter les Risques :

Suivez toujours les données de charge recommandées fournies par le fabricant de poudre.
Ne dépassez pas les limites de charge maximales spécifiées pour la cartouche 22 Nosler.
Assurezvous que tous les composants utilisés dans le rechargement sont compatibles avec le jeu de
dies.
Évitez les distractions pendant le rechargement pour maintenir votre concentration sur la tâche.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Gardezle éloigné des enfants et des
animaux de compagnie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Configuration :

Déballez le jeu de dies et assurezvous que tous les composants sont inclus : Type S Bushing Neck
Sizing Die, Body Die, et Competition Seating Die.
Nettoyez les dies avec un chiffon doux pour enlever tout résidu de fabrication.

Installation :

Montez solidement les dies dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Ajustez le die de mise à taille à la profondeur souhaitée pour le redimensionnement du col.

Utilisation :

Suivez le processus de rechargement étape par étape :
Redimensionnez les douilles en laiton à l'aide du Type S Bushing Neck Sizing Die.
Utilisez le Body Die pour un redimensionnement intégral si nécessaire.
Placez les balles à l'aide du Competition Seating Die, en veillant à un bon alignement.

Inspectez chaque cartouche complétée pour détecter des défauts visuels avant utilisation.

Entretien :

Conservez le jeu de dies dans un endroit sec et frais pour prévenir la rouille et la corrosion.
Vérifiez périodiquement les dies pour tout signe d'usure ou de dommage et remplacezles si nécessaire.

Instructions de Disposition
Disposez de tout composant inutilisé ou défectueux conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les munitions ou composants non utilisés dans les ordures ordinaires. Contactez les autorités
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou soutien concernant le TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, veuillez vous référer au
site Web officiel du fabricant ou aux canaux de support client. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit
prêtes lors de la demande d'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Merci pour votre engagement envers la sécurité et la précision
dans vos activités de rechargement.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET di REDDING. Questo prodotto è progettato per
la ricarica di precisione della cartuccia 22 Nosler. Per garantire la tua sicurezza e un corretto utilizzo di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il set di dies in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il set di dies fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di dies per segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
ricarica.
Assicurati che l'area di ricarica sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia in prossimità durante la ricarica.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

L'uso improprio può portare a infortuni personali o danni alla proprietà.
Cartucce incomplete o danneggiate possono causare malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Segui sempre i dati di carico raccomandati forniti dal produttore della polvere.
Non superare i limiti massimi di carico specificati per la cartuccia 22 Nosler.
Assicurati che tutti i componenti utilizzati nella ricarica siano compatibili con il set di dies.
Evita distrazioni durante la ricarica per mantenere la concentrazione sul compito.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tienilo lontano da bambini e animali
domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Setup:

Disimballa il set di dies e assicurati che tutti i componenti siano inclusi: Type S Bushing Neck Sizing
Die, Body Die e Competition Seating Die.
Pulisci i dies con un panno morbido per rimuovere eventuali residui di fabbrica.

Installazione:

Fissa saldamente i dies nella tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Regola il sizing die alla profondità desiderata per il neck sizing.

Uso:

Segui il processo di ricarica passo dopo passo:
Ridimensiona i casi di ottone utilizzando il Type S Bushing Neck Sizing Die.
Usa il Body Die per il ridimensionamento a lunghezza completa se necessario.
Inserisci i proiettili utilizzando il Competition Seating Die, assicurandoti che siano allineati
correttamente.

Ispeziona ogni cartuccia completata per difetti visivi prima dell'uso.

Manutenzione:

Conserva il set di dies in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e corrosione.
Controlla periodicamente i dies per eventuali segni di usura o danni e sostituisci se necessario.

Istruzioni per il Recupero
Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare munizioni o componenti attivi nella spazzatura comune. Contatta le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante il TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, ti invitiamo a
consultare il sito ufficiale del produttore o i canali di supporto clienti. Assicurati di avere pronte le informazioni sul
prodotto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SET. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e la precisione nelle tue attività di
ricarica.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ZESTAWU MATRYC
TYPE S MATCH BUSHING NECK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU MATRYC TYPE S MATCH BUSHING NECK firmy REDDING. Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnego ponownego ładowania naboju 22 Nosler. Aby zapewnić bezpieczeństwo i
prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu matryc zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj zestaw matryc z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas
ponownego ładowania.
Upewnij się, że obszar, w którym ładujesz, jest dobrze wentylowany i wolny od materiałów łatwopalnych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
ponownego ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.
Niekompletne lub uszkodzone naboje mogą powodować awarie lub wypadki.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze stosuj się do zalecanych danych dotyczących obciążenia dostarczonych przez producenta
prochu.
Nie przekraczaj maksymalnych limitów obciążenia określonych dla naboju 22 Nosler.
Upewnij się, że wszystkie komponenty używane w ponownym ładowaniu są kompatybilne z zestawem
matryc.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby utrzymać koncentrację na zadaniu.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku przez dorosłych. Trzymaj go z dala od dzieci i zwierząt
domowych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Konfiguracja:

Rozpakuj zestaw matryc i upewnij się, że wszystkie komponenty są w zestawie: matryca Type S
Bushing Neck, matryca korpusu oraz matryca do osadzania w konkurencji.
Wyczyść matryce miękką szmatką, aby usunąć ewentualne pozostałości po produkcji.

Instalacja:

Stabilnie zamocuj matryce w swojej prasie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj matrycę do rozmiaru szyjki do pożądanej głębokości.

Użytkowanie:

Postępuj zgodnie z krokami procesu ponownego ładowania:
Przekształć mosiężne łuski za pomocą matrycy Type S Bushing Neck Sizing Die.
Użyj matrycy korpusu do pełnego rozmiaru, jeśli to konieczne.
Osadź pociski za pomocą matrycy Competition Seating Die, zapewniając prawidłowe
wyrównanie.

Przed użyciem sprawdź każdy ukończony nabój pod kątem wad wizualnych.

Konserwacja:

Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzy i korozji.
Okresowo sprawdzaj matryce pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub wadliwe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów w zwykłych śmieciach. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego ZESTAWU MATRYC TYPE S MATCH BUSHING
NECK, prosimy o odwiedzenie oficjalnej strony internetowej producenta lub kanałów wsparcia klienta. Upewnij się,
że masz pod ręką informacje o produkcie, gdy będziesz szukać pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania z ZESTAWEM MATRYC TYPE S MATCH BUSHING NECK. Dziękujemy za Twoje
zaangażowanie w bezpieczeństwo i precyzję w działaniach związanych z ponownym ładowaniem.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETin REDDINGilta. Tämä tuote on suunniteltu tarkkaan
uudelleenlataamiseen 22 Nosler patruunalle. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata
näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina diesettiä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, ladataessa.
Varmista, että uudelleenlatausalueesi on hyvin tuuletettu ja vapaa syttyvistä materiaaleista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole lähelläsi ladataessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä käyttö voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai omaisuuden vaurioitumiseen.
Puutteelliset tai vaurioituneet patruunat voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä tai onnettomuuksia.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Noudata aina valmistajan antamia suositeltuja lataustietoja.
Älä ylitä 22 Nosler patruunalle määritettyjä enimmäislatausrajoja.
Varmista, että kaikki uudelleenlatauksessa käytettävät komponentit ovat yhteensopivia diesetin kanssa.
Vältä häiriötekijöitä ladataessa, jotta voit keskittyä tehtävään.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asetus:

Purkaa diesetti ja varmista, että kaikki komponentit ovat mukana: Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die ja Competition Seating Die.
Puhdista diesetti pehmeällä liinalla valmistusjäämien poistamiseksi.

Asennus:

Kiinnitä diesetin komponentit tiukasti uudelleenlatauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä sizing die haluttuun syvyyteen kaulan koossa.

Käyttö:

Noudata vaiheittaista uudelleenlatausprosessia:
Uudelleenlataa messinkikotelot käyttämällä Type S Bushing Neck Sizing Die komponenttia.
Käytä Body Die komponenttia täyspitkään koossa, jos tarpeen.
Aseta kuulat Competition Seating Die komponentilla varmistaen oikea kohdistus.

Tarkista jokainen valmis patruuna visuaalisten vikojen varalta ennen käyttöä.

Huolto:

Säilytä diesetti kuivassa ja viileässä paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset komponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä pois elävää ammusta tai komponentteja tavallisessa jätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin
oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETin osalta, voit viitata
valmistajan viralliseen verkkosivustoon tai asiakastukikanaviin. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina apua
pyytäessäsi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SETisi kanssa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja tarkkuuteen
uudelleenlataustoiminnassasi.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET från REDDING. Denna produkt är utformad för
precision omladdning av 22 Nosler patronen. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna
produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid diesetet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador före användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du omladdar.
Se till att ditt omladdningsområde är välventilerat och fritt från brännbara material.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du omladdar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig användning kan leda till personskador eller skador på egendom.
Ofullständiga eller skadade patroner kan orsaka funktionsfel eller olyckor.

Instruktioner för att undvika faror:

Följ alltid de rekommenderade laddningsdata som tillhandahålls av pulvretillverkaren.
Överskrid inte de maximala laddningsgränser som anges för 22 Nosler patronen.
Se till att alla komponenter som används vid omladdning är kompatibla med diesetet.
Undvik distraktioner medan du omladdar för att upprätthålla fokus på uppgiften.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning
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Setup:

Packa upp diesetet och kontrollera att alla komponenter ingår: Type S Bushing Neck Sizing Die, Body
Die och Competition Seating Die.
Rengör die:erna med en mjuk trasa för att ta bort eventuell tillverkningsrest.

Installation:

Säkra die:erna i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Justera sizing die till önskat djup för nackstorlek.

Användning:

Följ den stegförsteg omladdningsprocessen:
Resize de mässingshöljen som använder Type S Bushing Neck Sizing Die.
Använd Body Die för hel längd sizing om nödvändigt.
Seat kulorna med hjälp av Competition Seating Die, och se till att de är korrekt inriktade.

Inspektera varje färdig patron för visuella defekter före användning.

Underhåll:

Förvara diesetet på en torr och sval plats för att förhindra rost och korrosion.
Kontrollera regelbundet die:erna för tecken på slitage eller skador och byt ut dem om nödvändigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte levande ammunition eller komponenter i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, vänligen hänvisa till
tillverkarens officiella webbplats eller kundsupportkanaler. Se till att du har produktinformation redo när du söker
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
din TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Tack för ditt engagemang för säkerhet och precision i dina
omladdningsaktiviteter.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET od společnosti REDDING. Tento produkt je
navržen pro přesné nabíjení náboje 22 Nosler. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné použití tohoto
produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu matrice v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte sadu matrice mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Při nabíjení používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby vaše nabíjecí pracovní místo bylo dobře větrané a bez hořlavých materiálů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v těsné blízkosti při nabíjení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k osobnímu zranění nebo poškození majetku.
Neúplné nebo poškozené náboje mohou způsobit poruchy nebo nehody.

Pokyny pro vyhnutí se nebezpečím:

Vždy dodržujte doporučená data zatížení poskytnutá výrobcem prachu.
Nepřekračujte maximální limity zatížení uvedené pro náboj 22 Nosler.
Zajistěte, aby všechny komponenty používané při nabíjení byly kompatibilní s touto sadou matrice.
Vyhněte se rozptýlení při nabíjení, abyste si udrželi pozornost na úkolu.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Udržujte ho mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a použití
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Nastavení:

Rozbalte sadu matrice a ujistěte se, že jsou zahrnuty všechny komponenty: Type S Bushing Neck
Sizing Die, Body Die a Competition Seating Die.
Vyčistěte matrice měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky z výroby.

Instalace:

Pevně namontujte matrice do vaší nabíjecí lisovny podle pokynů výrobce.
Nastavte sizing die na požadovanou hloubku pro neck sizing.

Použití:

Postupujte podle krok za krokem procesu nabíjení:
Zmenšete měděné nábojnice pomocí Type S Bushing Neck Sizing Die.
Použijte Body Die pro plné zmenšení, pokud je to nutné.
Upevněte střely pomocí Competition Seating Die, přičemž zajistěte správné zarovnání.

Před použitím zkontrolujte každý dokončený náboj na vizuální vady.

Údržba:

Uložte sadu matrice na suchém a chladném místě, aby se zabránilo rzi a korozi.
Pravidelně kontrolujte matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je
vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vadné komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte živou munici nebo komponenty do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET se prosím obraťte na
oficiální webové stránky výrobce nebo kanály zákaznické podpory. Ujistěte se, že máte připraveny informace o
produktu, když hledáte pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní nabíjení s vaším TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET. Děkujeme za váš závazek k bezpečnosti a přesnosti ve vašich nabíjecích aktivitách.


